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B craTtbe paccMaTpHBaroTCsl BOIIPOCHI O MECTE€ UMEHH MPHIIAraTeIbHOTO B CHCTEME MOP(HOIOTHUECKIX
PECypCOB aHIJIMHCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB, & TAK)KE O BBIIBICHUH M3MOP(GHBIX M aJUIOMOP(HBIX NPU3HAKOB
CTPYKTYPHPOBAaHUs CI0)KHOCOCTABHBIX IIpHUJIaraTelbHBIX. B Xoze HccieqoBaHusl MCHONB30BANUCh METOJBI
CPaBHUTENBHOTO, TPAaHC(HOPMALMOHHOTO, OIIMO3MIIMOHHOTO aHajiM3a M JAeAyKIuH. MINmocTpaTHBHBIM
MaTepHaIoM MOCIYKWIIH CII0)KHOCOCTaBHBIE MpUJIaraTelIbHbIE, MOJIyUYSeHHBIE METOJIOM CILUIOIIHOHN BBEIOOPKH U3
QHTJIOSA3BIYHBIX M PYCCKOSI3BIYHBIX MCTOYHHMKOB. AKTYaJbHOW INPEACTaBISIETCS MpoOieMaTHKa, CBSI3aHHas C
BBISIBJICHHEM Ha0Opa THIIOJIOTHYECKHUX IIPU3HAKOB, KOTOPBIE JIEXKAT B OCHOBE OTPAXKEHHS IPU3HAKOBOCTH, Uepe3
MOP(}OJIOTHUECKUE PECypChl aHITIMHCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB. Pe3ybTaThl HCCIENOBAHHS ITOKA3bIBAIOT, UTO
BHYTPH OJHOTO U TOTO K€ CEMaHTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA BBIACNAIOTCS ONpEIEIeHHbIe U (epeHInaIbHbIe
YepThl, YTO MPUBOJUT K BOZHHKHOBEHHUIO Pa3HBIX MPOJYKTHBHBIX CIOBOOOPA30BATEIBHBIX MOJIETEH B JAHHBIX
S3BIKAX.

Kniouesnie cnosa: cioxHOCOCTaBHOE NPHIIAraTeIbHOE; KATErOPHAIbHOE 3HAYEHHE; JIEKCHKO-TPaMMaTHYeCKUI
KJ1acC; OLEHOYHOCTb.

BBEJIEHUE

Ileny wccnenoBaHWsl 3aKIIOYAeTCS B TOM, YTOObI [OKAa3aTh BapHATHBHOCTH
Pa3sHOYPOBHEBBIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB IPU MOJACIMPOBAHMU W PEMPE3CHTAIMH IPH3HAKOB,
Ka4eCTB M CBOMCTB 0OBEKTOB, YTO MO3BOJMT YCTAHOBUTH CHCTEMHOCTh MEXbBSI3BIKOBBIX CBS3EH
B ux nepenaaye. [1o/] THIIOIOTHYECKUMH TPU3HAKAMHE T10IPa3yMEBAIOTCsl CBONCTBA, MOKa3aTel!,
MOJIEUPYIOIINe BHYTPEHHIOI CTPYKTYpPY s3bika. [locTaBieHHas menb 00yciIoBHIa pelleHue
KOHKPETHBIX 3a0au, HalpaBJICHHBIX Ha TO, IITO6I:»I OMPCACIINTD TUMOJOTHUYCCKUEC NPU3HAKU
CIIOKHOCOCTAaBHBIX  IIPUJIAraTelibHbIX ~ OTHOCHTENIBHO  3HaueHus,  (GopMm,  cmocoda
CJIOBOOOPA30BaHUs, @ TAKXKE UX KOHTEKCTYaIbHOW aKTyaIn3al[HH.

TeOpeTI/I‘leCKaﬂ KOHICIIIUA HCCICAOBAHUS CTPOUTCA Ha IMOJIOKCHUAX, HU3JIOKCHHBIX B
paborax B. JI. Apakuna [1], H. I'. Komuccaposoii [5], A. . Ilpuxoasko [11], B cooTBeTCTBHM
C KOTOPbBIMU MOXXHO YTBCPKAATb, YTO NPHU HAJINYNU YHUBCPCAJIBHOCTHU PsAAa KOTHUTHBHBIX
MPOIIECCOB CYIIECTBYIOT pAa3ivyis B BOCIHPHITHH, KATErOPU3AIMK OKPYXKAMOMIETO MHpa
MPEACTABUTEISIMU Pa3HBIX S3BIKOB, B YaCTHOCTH AHTIHMICKOTO M PYCCKOro. DTO, B CBOIO
oyepe/ib, IPUBOAUT K PA3IHYUSAM B MPOLECCaX CIIOBOMPOU3BOJCTBA, MMOCKOIbKY 0COOCHHOCTh
CJIOBOOOPA30BAHMUS 3AKJIIOYACTCS B €r0 3aBUCUMOCTH OT SKCTPATUHIBUCTUUCCKUX SBJICHHIA, OT
NPAKTUYECKUX MOTPEOHOCTEH, JNekalUX 33 Mpee/iaMd SI3bIKa, HO KOTOPBIC NAHHBIN SI3BIK
JIOJDKEH YIOBJICTBOPHUTb.

Hacrosiiiiee mccneioBaHre BBIMOMHACTCS B paMKaX MOPQOJIOTHYSCKOW THIIOJIOTHH C
TIOMOILBIO MEeMO008 CPAaBHUTEIHHOTO, TPAaHC(OPMALMOHHOTO, OMIMO3HUIMOHHOTO aHalk3a U

! Mccnenopanue BEIMONHEHO MpH (MHAHCOBOM MOJAEPKKe MHHHMCTEPCTBA HAYKH M BBICUIErO 0OPa3OBAHHS
Poccuiickoit @enepannu, mporpamma «IIpuopurer-2030» Ne 075-15-2021-1323.
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K BOlIPOCY O TUIOJIOMTMYECKUX NPU3HAKAX MOP®OJIOMMYECKUX PECYPCOSB...
Merofa MeayKiun. VIUTFoCTpaTHBHBIM MATEPUAIOM IS JAHHOTO HMCCIICIOBAHUS MOCITYKUIA
BBIOOPKA PUMEPOB 13 aHTI0A3bIuHbIX [ 14], [15], [16], [18] 1 pyccKOoA3bIYHBIX HCTOYHUKOB [8].

N3JIOKEHUE OCHOBHOI'O MATEPUAJIA NCCJIEJOBAHUSA

Mecmo umenu npunazamenbHozo 6 cucmeme Mophoa0cutecKux pecypcos aH2auiickozo
U PyccKoz0 A3bIKOG

CTpyKkTypa sI3bIKa CTPOUTCS HA BHYTPCHHEH OpraHU3allid, CXEME CBS3¢H U OTHOIICHHN
MHOXKECTBA €r0 DJIEMEHTOB, 0O0eCleunBaloNMX ero (QyHKIMOHHpOBaHHE B (opme
KOMMYHHKATHBHOTO aKTa. IIpy pacCMOTPEHHWH HECKOJIBKUX SI3BIKOB JIETKO OOHAPYKUBAIOTCS
KaK CXOJIHBIC, TaK M PA3JIMYHbBIC YepThl. MccenoBanmue CTPOUTCS Ha TOJI0KESHUH, TPEOYIOIIeM
paccMaTpHBaTh MPUIIATaTeIBHBIC KaK JISKCUKO-TPAMMATUYECKUH KIIACC, OTPENEIIAIEMBIA OOIIIM
MHBApHAHTHBIM KaTETOPHAILHBIM 3HAYCHHUEM, OTPAKEHHBIM B CJIOKHOM CHCTEME OTHOIICHHI
BHYTpH  MOp(eMHOH,  CIOBOOOpa3oBaTENbHOW W MOTHUBAI[MOHHOW  CTPYKTYPBL
Cn0)XKHOCOCTaBHBIC —TIpUIIAraTeibHbIC SBISIOTCA SPKHM IPHMEPOM CTPYKTYPHOTO U
CMBICIIOBOTO Pa3HOOOpasusi, UTO MPOSBILIETCS B Pa3HBIX clloco0aX MOACTHPOBAHHUA U
peTpe3eHTalnH IPH3HAKOB, KAYECTB M CBOMCTB 00BeKTOB. He00X0MMMO yUHTHIBATH, UTO IDIaH
BBIPOKCHHS 3HAUYCHHH MPU3HAKA MPEIMETHOTO Ka4eCTBa B MOP(OIIOTHIECKON TapaTurMaTuke
U B CHHTaKCHYIECKUX MOJIEIISIX 3aBUCHUT OT CTPYKTYPHOU OpTaHU3aIHY aHTIHHCKOTO H PyCCKOTO
SI3BIKOB. B CBSI3M C ATHM HEJB3s HE COTIACHUTHCSA C YTBEPXKICHHEM, UTO «IIPEIIOMIICHHAs B
SI3BIKOBOM CO3HAHUM HOCUTEJICH BHES3BIKOBas OOBEKTUBHAS JCHCTBUTEIHLHOCTH OCHOBaHA Ha
CIOCOOHOCTH  SI3BIKA COOTBETCTBYIOIIMM 0O0pa3oM OTpa)kaTh CMBICIIOBOM ITOTEHIIHAI,
ACCOIMHUPYEMBIi C ONPEICICHHOM rpaMMaTHdIecKoi hopmoit» [4, c. 279].

[To cBoeii kaTeropuaabHOI MPUPOJIEC MPUIIATATSIBHEIC SIBISIOTCS UMECHAMH TPEIMETHOTO
IpU3HAKa U 00JIANAIOT PAIOM (DYHKIMOHAIBHBIX YEPT: KaTETOPHAIBHOE 3HAYCHUE CBOMCTBA
WIN TIPU3HAKa; HaIH4Iue GOpM CTENeHEel CpaBHEHHS (CeMa «KOMITAPATHBHOCTEY HMEETCS Y
Ka4eCTBCHHBIX MPHUIAraTelIbHBIX B O0OHMX sI3bIKAaX, HO MOpP(OJIOrHYecKre CIOCOOBI ee
BBIPOKCHHS CTPYKTYPHO Pa3lIM4HBI); aJIbCKTHBHAs (GYHKIHS B mnpemiaokeHun. OHAKO B
PYCCKOM  SI3BIKE  TIPIJIAraTelbHOE  XapaKTepU3yeTCs  HANUYMeM  COTJIACOBAHUS  C
CYIIECTBUTEIBHBIM B POJIe, YHCIC U MaJeKe M KaTeropHel cTereHn kadecTBa. B oTmmuue ot
pycckoro, B AHTJIMHACKOM SI3BIKE npujiaraTejibHOC HE UMECT COIJIaCOBaHUs C CyIICCTBUTC/IbHBIM
B oToM tuiane [1, c. 99-100].

[lo cBoemy cocraBy mpmiaraTelbHBIE B PYCCKOM SI3BIKE AETATCS HA TPU paspsia:
KadecTBeHHBIC (NONHAsT W KpaTkag ¢opMa), OTHOCHUTENBHBIE U IPUTSDKATEIbHBIE.
KauecTBeHHBIE MprtaratenbHble 0003HAYAIOT MPU3HAK HEMOCPEACTBEHHO M 00pasyroT psin
CEeMaHTHYECKHX TPYIIL: pa3Mepa, [BeTa, BKyca, TeMIIepaTypbl, OICHKH U T.1. OTHOCHTEIbHEIE
nmpujaraTejibHbIC B PYCCKOM SI3BIKE SBJIAOTCA MpONU3BOAHBIMU oT OCHOB HUMCH
CYIIECTBUTENBHBIX: HAYYHO-UCCIE008AMENbCKUIL UHCIUMYM, J1eKCUKO-ZPAMMAMUYECKULL
Pa3pao, pPyccKo-aH2IUIICKUIL C106apb, 3emiedenbueckuil Kanenoaps. llpursikaTenbHEBIC
nmpujaaraTejibHbIC 0603Ha‘laIOT MPUHAAJIC)KHOCTD MPEAMETA JIUIY WJIN )KUBOTHOMY. B t0 BpEMA
Kak B QHIVIMACKOM S3bIKE €CTh TOJIBKO JIBa JICKCHMKO-TPaMMATHYECKHX paspsija:
IpuIaraTeibHble KAadeCTBEHHBIE W OTHOCUTENBHBIC. [lpumimaraTelbHbIE OTHOCHTEIBHBIC
MNpCACTAaBJICHbI JICKCUYECKUMH C€AWMHULIAMU, 3HAYUTCIIbHAsA YaCTbhb KOTOPbLIX OTHOCHUTCA K
obnactu Hayku: psychic-failure torment, class-based regulations, time-release system, food-
desert hypothesis, state-matching funds. Takxe B 3TOM paspsijie claeayeT OTACIBHO BBIICIUTh
npuararenbHbie, 0603Havaromue tokamu3aiuu (South American) u narmonansaoctu (old
Russian); oba »Tu Kilacca MOKHO Ha3BaTh MOTEHIUAIBHO «OTKPHITHIMI» M YaCTHOTHBIMH,
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OTCyTCTBHE MPUTHKATEIBHBIX IPHUIATaTEIbHBIX KOMIIEHCHUPYETCS O0COObIM o opMIIeHHEM
COOTBETCTBYIOIIETO CYIIECTBUTEIHLHOIO C TIOMOIIBIO MPUTKATENbHOW yacTubl 'S [1, c. 111-

112].

Cemanmuka OUeHKU 6 UMEHAX NPUTA2AMETbHBIX

Unenenne OOBEKTHBHOTO MHpa TOBOPSIIMM HOCHT IIEHHOCTHBIH  XapakTep,
00yCJIOBIIEHHBI OCOOCHHOCTSMH B3aMMOJICIHCTBUS UEIIOBEKA C OKPYKAIOUIMM MHPOM.
O1leHOUHBIE CYXIEHUS PACCMATPUBAIOTCS C TOUKH 3PEHUS PA3IUIHBIX TOJXOI0B:

e B paMKax (pyHKIMOHAJIHLHO-CEMAHTUYECKOr0 MOAX0/AAa OIECHKA PACCMATPUBACTCS B
€IMHCTBE CEMAaHTUYECKOTO U IParMaTHYECKOT0 aCIEKTOB;

¢ KOMMYHHUKATHUBHBII MOAXOJ HM3ydYaeT LENb, C KOTOPOH YUYACTHUKH KOMMYHHKAIHH
IPUMEHSIOT TO WJIM HWHOE OIICHOYHOE CYXKACHHE, Kakoe BO3ICHCTBHE Ha agpecara OHO
OKa3bIBA€T, KAKOE IICUXOJOTHMUECKOE COCTOSHUE BBI3BIBAET, T. €. OTPa’KaeT MparMaTHUCCKU
aCIIeKT 3HAKOBOM CUTyalLluH;

® KOTHUTHBHBIN MOAXO0J CTPEMUTCS IaTh BCECTOPOHHEE OMICAHME SI3IKOBOTO SIBICHHS
C Y4€TOM MHOTOI'PAaHHOTO UCCJIEJOBAHUS YETIOBCUECKUX 3HAHUM.

BaxxHo OTMETUTH, YTO OLEHOYHOCTh — 3TO CBOMCTBO KAYE€CTBEHHBIX IMPHJIATraTeIbHBIX.
OTHOCHUTENBHBIE TpUIIATATeIbHbIE HE MMEIOT ONEHOYHOH (DYHKIUU U (HOPMHPYIOT TOIBKO
CEMaHTHUYECKYI0 CTPYKTYpY, a He OLleHOuHy0. KadecTBeHHBIE e MpHiaraTeibHble MOTYT
BBIpa)KaTh HEMOCPEICTBEHHO OLIEHKY WJIM COBMELIATh 3HAUCHMS IPU3HAKa U OLCHKU. Takum
oOpazoM, TmpujaratelnbHBle MOTYT OBITh KaK JIMIICHB OIIGHOYHOTO KOMIIOHEHTA
(npuTsHKaTENbHBIE U OTHOCUTEIIBHBIE), TAK U 001aaTh UM (KauyecTBeHHBIE). Henb3s cunrtarts,
YTO BCE KAa4EeCTBEHHBIC IpUIIAaraTelbHbIE COACP)KAT OLIEHOYHBIM KOMIOHEHT. KadecTBeHHBIE
npuiaratelibHple 0003HAYAOT W NPU3HAKU (KPACHWBLL), W OUSHKU (MpeKpacHwlil, zpyowlil),
MIPHYEM MOTYT pealli30BBIBaTh 00¢ (PYHKIIMHU B Mpe/Ienax OJHOro BhICKasbiBaHus [13, c. 143—
144]. OueHka B OTACNBHBIX CIyYasx SIBJISCTCS COLMOKYJIBTYPHOH KaTeropuel, OCKOJIbKY ee
MHTEPIIPETAIHS 3aBUCHUT OT HOPM, TIPHHATHIX B TOM HJIH HHOM COLIYME (CPaBHUM: «1e2KUil 01
GOCHPUAMUSL CMBICT) U «20paYas 600a»). B. A. MapbsiHIHK aeT CIEAYyIOLINe ONPeIeICHUs
OLIEHKE U OlleHOYHOCTH: «OIeHKa — 3TO AeiicTBUE CyOBEKTa: IPUIHUCHIBAHIE MOJI0XKUTEIBHBIX
WA OTPHUILIATEIHHBIX CBOWCTB TOMY HJIM HHOMY OOBEKTY, BEIpa)KCHHE OTHOIICHUS K TaHHOMY
00BeKTy, uKcalys 00beKTa Ha OLECHOYHOM IIKaJe W B aKCHOJIOrHYecKoM moje» [7, ¢. 101].
O11eHOYHOCTh HCCIIEIOBATENh ONpENeNsieT KaK «CBOMCTBO peyeBOil eAMHUIBI, €¢ MOTEeHIHAI,
CIOCOOHOCTh 3KCITMIUPOBATH MOJIOKUTENbHBIC HIN OTPHLIATEIBHBIC CBOUCTBA 00BEKTA, €r0
MECTO Ha OIICHOYHOU IKaJie M B aKCHOJIIOTHYECKOM TpocTpanctse» [7, c. 101]. B kymbtype
oOpasyercst 1ienasi «CHCTEMa CHOCOOOB M CPEACTB, NPEIHA3HAYCHHBIX [UIS yBEIMUYCHUS
s dexruBHOCTH omeHKM» [10, c. 633]. OnleHOYHbIE M SMOTHBHBIE KOHHOTAIIUA MOTYT OBITH
pe3yJIbTaTOM COOTHECEHHS C KyJIbTYPHBIMH yCTaHOBKaMH (TIpaBHJIaMH TIOBEICHHS),
cTepeoTHIiamMu, GOHOBBIMU 3HAHUSAMH [ 12, ¢. 58]. «OneHnBast onpeneneHHbIil 00bEKT, CyObEKT
onupaeTcs, C OJHONH CTOPOHBI, HA CBOE OTHOIIECHHE K HEMY, a C Ipyroi — Ha CTEPEOTHUIIHbIE
MpeJICTaBICHUS 00 00BEKTE M €ro MecTe B IICHHOCTHOM KapTuHe mupa» [11, c. 79]. B pa3HbIx
KYJIBTYpax M B Pa3HBIX HCTOPUYECKUX YCIOBUAX CTEPEOTHII MPHOOpETaeT Pa3HBId CMBICI, B
CBSI3U C YEM OIICHUBACMBIN OOBEKT UMEET HEOJUHAKOBYIO OIIeHKY. KaxKbIit HapoJl MIMEeT CBOU
crieluUUECcKUe apXeTHIIbl, B KOTOPBIX 3aKPEIUISIOTCS 4epThl ero MeHTamutera [11, c. 79].
[IpunararencHble BBICTYHAIOT KaK UMEHA MPU3HAKA, a OLEHOYHAS CTPYKTYpa BBHICKA3BIBAHMS
OTpaXXa€T OTHOUICHUEC IOBOPAIICTO K IMPEAMETY WIN COOBITHIO.
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O1ieHKa MOXKET HOCUTh HEHTPAITBHBIH, PAllMOHALHBIN XapaKTep U UMETh IMOIIMOHATBHYIO
COCTABIISIONIYI0 (CIENCTBHE HECOBMAJCHHS KadecTBa OXHIaeMoil Hopme). «OreHodHoe
OTHOIICHUE HOCUTENCeH s3pIKa K TIpeaIMeTaM, JICUCTBHSAM, SIBICHHUSIM BHESI3BIKOBOU
JEHCTBUTENBHOCTH BCETAa JETEPMUHHPOBAHO HOPMOM KaKOro-lInOO KauecTBa, MpH3HAKa
npeaMeTa (HeWTpanbHas orieHKa). OTKIOHEHUSI OT HOPMEBI B TY HJIH HHYIO CTOPOHY BBI3BIBAIOT
MOJIOKUTENbHYIO WM OTpULIATENbHYI0 omeHku» [9, c. 133]. PanmonanbHas olleHKa UMeEET
MECTO TaM, TJE OJJEMEHT OIICHOYHOCTH BKIIOYEH B JICHOTATHBHO-CUTHH(PHKATHBHBIN
KOMITOHEHT 3Ha4ueHus [ 5, ¢. 85]. [IpucyTcTBre O11eHOYHOM cCeMbl B KOHHOTATUBHOM KOMITOHEHTE
3HAYCHUS JIEKCHUYECKOH EOMHUIBI yKa3bIBaeT Ha SMOIMOHAJIBHYIO OIEHKY, KOTOpas BCeTaa
JKCIIpeccuBHa [5, c. 86].

H. JI. ApyTioHOBa pa3fienseT Bce OIIEHOUYHBIE 3HAYCHHUS Ha OOIle- ¥ YaCTHOOIICHOYHBIE.
[TepBbIii TN peanu3yercs MpUIATaTeIbHBIMHA THIA «XOPOILIHI» M «IUIOXOW», a TaKKe HX
CHHOHMMAMH C Pa3HBIMHU CTHJIMCTHYCCKHMH U YKCIPECCUBHBIMU OTTCHKaMU. OHU BBIPaXkKaloT
«XOJIMCTHYECKYIO OIICHKY, aKCHOJIOTWYecKuii UTOr». Cpelr 4YacTHOOLIEHOYHBIX 3HAYCHHM
H. JI. ApyTioHOBa BBIZEISET Cleayromue kareropuu [2, ¢. 188-200]:

1) ceHcopHBIE OLICHKH;

2) MCUXOJOTHYECKHE OIEHKH, B KOTOPBIX CHEJaH Liar B CTOPOHY pallOHAIN3allny,
OCMBICIICHUSI MOTUBOB OLICHKH;

3) UHTEIUIEKTyaTbHBIC OICHKH;

4) SMOITMOHAJILHBIC OICHKH;

5) acTeTHYeCKHE OLIEHKH;

6) STHYECKHUE OICHKH;

7) yTHIIUTApHBIC OLICHKH,

8) HOpMaTUBHBIC OLICHKH;

9) TenmeonoruIecKre ONeHKH.

IMpuBeneM npumeps! k gaHHo# kiaccudukannu (Tadauya 1):

Tabnuya l. Tlpumepbl mnpuiaratelbHbBIX C YaCTHOOLIGHOYHBIM 3HAYEHHEM K
knaccudurammu H. JI. ApyTroHOBO#

Kamezopus Ipumepur  na anznuiickom | Ilpumepol Ha pyccKkom azviKe
Ne n/n A3bIKe
1. easy-listening (music), CAOKO-KUCbLL,
auburn-coiffed (hair) yeemoyno-opesechvlil (apomam)
2. short-spoken, HenpasoonooooHblil,
also-ran OMOYUOHATLHO-BONEE0U
3. well-known, MANOBEPOSMHbILL,
well-adjusted HEeMAN0BANCHBLIL
4. life-enhancing, bloodcurdling | dywepaszouparowuil, nedpysiceniobuviil
5. drop-dead gorgeous, MALONPUBTIEKANELbHBLIL,
cookie-cutter cHo2cuubamenvHblil
6. off-hand, dobpoodicenamenviblil,
wild-and-wooly HPABCMBEHHO-NAMPUOTULECKULL
7. most-favoured, NOAE3HO-HEUMPALbHbILL,
tell-tale NONE3HO-8DEONbLL
8. well-reviewed, NPABUILHO-0MPE3HO,
cost-prohibitive NPASUILHO-RAOAIOWUL
9. level-playing, 8bICOK0I (P hexmusHblil,
each-way yenecoobpasHblil
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Conocmagumensuvlii  aHAIU3  CMPYKMYPHBIX  MUNOE  CTLOHCHOCOCHAGHBIX
RPUNA2AMENBHBIX 8 AH2TIUIICKOM U PYCCKOM AZbIKAX

«Mopdomornaeckuii cocTaB CIOKHOTO CIOBA MOXKET CIYKUTh OIHUM U3 KPHTEPHUEB,
XapaKTepU3YIOUINX TOHATHE «THUI CJOXKHOTO CIIOBa» KaK EIUHHILY THUIOJOTHYECKOTO
conoctaBneHus» [1, c. 207]. IIpouecc cioBONpoOU3BOJCTBA, T.€. 00Opa30oBaHHWE HOBBIX CIIOB,
MOXKHO OXapaKTepH30BaTh KaK MTHOBEHHBIH CJIOBOOOpa3oBaTeNbHBIM mporiecc. llosBieHue
HOBBIX CJIOBOOOpA30BaTENBHBIX MOJENCH, HAIpPOTHB, SIBISETCS JUIMTEIBHBIM IIPOIIECCOM,
MPOCIEKUBAIOIIMMCS B JHAXPOHUHU, MPOTEKAIOIIMM B CIIOBOOOpa30BaTEIbHON CHUCTEME U
CBSI3aHHBIM CO CMEHOH CIIOBOOOPa30BaTEIBHBIX OTHOIICHHH.

B aHrmmiickoM si3p1ke OCHOBBI, 00pa3yromye MOpPOJIOTHUECKUN COCTAB CIOXKHOTO CIIOBA,
COEIIMHSIOTCS JPYT C APYTOM IIYTEM MPOCTOrO CIOBOCIOXKEHHS OCHOB. B pycckom ke si3bIke
CIIOJKHBIE CJIOBA MOTYT OBITh COSTMHEHBI C MTOMOIIBIO COSANHHUTENBHBIX CIYKEOHBIX MOpdeM,
CITy’KaluX B KadecTBe 0(hopMUTEIIEH MEPBOH OCHOBBI CIIOKHOTO clioBa. CIIOKHBIE CIIOBA TaKXKe
0o0pa3yroTcs MyTeM JIEKCHMKAIW3alUU OTIENbHBIX CIOBOCOYETaHHH, KOTOPBIE CTPOSTCA II0
CYIIECTBYIOUIMM B JaHHOM S3bIKE€ CHHTAaKCHYECKHM 3aKOHOMEpPHOCTSAM. Takum oOpazom,
«crmoco0  CcoeqMHEHHs KOMIIOHEHTOB CIIOKHOTO CJIOBA CIYXXHT OJHUM U3 MPU3HAKOB,
XapaKTEPU3YIOIINX €r0 CTPYKTYpY. DTO AaeT OCHOBAHHE Uil OTHECEHHS CIIoco0a COeNUHEHUs
KOMIIOHEHTOB CJI0KHOTO CJIOBA K YHCITYy KPUTEPUEB, OMPEACIISIONINX TOHITHE «TUIl CIOKHOTO
cinoBa»» [1, c. 208]. «Ilopsimok pacmoioKeHHsT KOMIIOHEHTOB 33aBUCHT OT TE€X CTPYKTypHO-
THTIOJIOTUIECKHAX OCOOCHHOCTEH, KOTOPhIe CBOMCTBEHHBI JAHHOMY sI3BIKY» [1, . 208].

ComnocraBiieHUe CTPYKTYPBI CIIOKHBIX CJIOB TTO3BOJIMIIO BBISIBUTh B CPABHUBAEMBIX SI3bIKAX
HEKOTOpble 4epThl u3oMopdm3ma u amrtomopdusma. OCHOBHBIM au(depeHIHPYONTHIM
MPU3HAKOM MOKHO CUHTATh CIIOCOO COSIMHEHHUS OCHOB B CIIOBE. B PYCCKOM SI3BIKE CIIOKHBIE
cJI0Ba 00pa3yroTCs MPEUMYIECTBEHHO OOBEINHEHHEM JBYX OCHOB (WJIM CJIOB) C MOMOIIBIO
COCIMHUTEIBHBIX TIIACHBIX: HU3KOCOPTHBIN, OEIIOMPaMOpHEIi, YepHOOPOBHIH, OJICTHOIMIIBIA.
[ aHrIUiicKOTO  SI3bIKA, HANPOTHB, THUIHYHBI CJIOXKHBIE CJIOBa 0€3 CHEenHaTbHBIX
coenuHUTEIRHBIX Mopdem, Hanpumep: heat-slurred, saint-style, high-flying, tedious-beyond-
belief.

B pesympTare mpOBENCHHOIO COMOCTABHTEIFHOTO aHAIM3a PAacCMATPUBAEMEBIX S3BIKOB
MOXHO CA€JaTb BBIBO, YTO CJIOXHBLIC NpUIararcjibHbIC B AHTJIMHACKOM H PYCCKOM s3bIKax
[IPEACTABIIEHBI CIEAYIOIMMH CTPYKTYPHBIMU TUITAMM:

1) ocHoBa mpuiIaratelbHOro + ocHoBa mpmiuarartenabHoro: anri. White-hot, dark-blue,
grey-green; pyc. uszaceima-KpacHolil, 6eaocHedCHbLIL,

2) OCHOBaA MPHJIATATEILHOTO + OCHOBA CYIIECTBUTENBHOTO C aIbEKTUBHBIM CY(DPUKCOM:
aarn.  open-minded, high-powered, light-hearted, sweet-tempered; pyc. kapecnasoiii,
Man06ecHblil, KPy2a0auybli,;

3) OCHOBa YHMCIUTENBLHOTO + OCHOBA CYIIECTBUTEIBHOIO; aHIIL. SiX-year, three-act, two-
shift; pyc. namunemnuit, 0sykpamnotit, mpexzoouunoli,

4) OCHOBa CyIIECTBUTEIBHOrO + OCHOBa MpHIAraTelbHOro Wiu mpuvactus: labour-
consuming, attention-getting, mouth-watering, job-oriented, computer-aided, purpose-built,
snow-capped, palm-fringed, cost-effective, worldwide; pyc. secozazomosumensuuui,
connyesawyumuptii. CieqyeT OTMETHTh, YTO COYETAHHE CYIIECTBUTEIBHOTO W IPUYACTHUS
MPOIIENIIECr0 B aHITIMICKOM sI3bIKE Oojiee MPOAYKTUBHO, YEM B PYCCKOM. «YIENbHBIN Bec
HOZ[OGHLIX CJIOXKHBIX TPWIAraTeJbHbIX 3aMETHO YBCIWYHUBACTCA B AHTJIUHACKOMN Hay4HO-
TEXHUYECKOW U 00IIECTBEHHO-TTOJIMTUIECKON TuTeparype» [3, c. 25];
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5) ocHOBa Hapeuus + OCHOBa MPUJIAraTeNIbHOTO WK ipuuactus: aHri. specially-built, fast-
paced, well-known, highly-paid, well-bred; pyc. murozocmpaoanvusuit, 30pasomvicrawuil,
cnabooeiicmeyouuil,

6) B aHTJIMHCKOM S3BIKE TAK)KE MOXHO BBIICIUTD CIACAYIONIMN CTPYKTYPHBIN THIT: SeMmi-
affix + ocroBa mpuiararensHoro win npudactus: anri. all-absorbing, multi-objective, self-
employed, self-pitying, self-contained.

Ocoboe MecTo B mporecce 00pa30oBaHUSI aHATM3UPYEMBIX INPUIAraTeIbHBIX 3aHUMAET
adpdukcarusas.  DTOT  TPOMYKTHUBHBIA  CIOCO0  00pa3oBaHUS  CIIOKHONPOWU3BOIHBIX
NpUIIAraTelibHbIX COCTABISET BAXHYHO 4YacTh MOP(OJOTHH H CIOBOOOPA30BaHUS MHOTHX
SI3BIKOB, B OCHOBHOM OTJIMYAIOIINXCS B THUIOJIOTHYCCKOM IUIAHE NPUMEHEHUEM OJHON W3
pasHoBuaHOCTEH addukcannn. UHANBUIYAIBHOE JIEKCHYECKOE 3HAYECHHE MTOTy4aeMOr0 TAKUM
oOpa3oM cioBa SIBISIETCS ~ COBOKYIHOCTBIO 3HA4E€HHH MOTHBHPYIOLIEH OCHOBBI U
c1oBooOpasoBarebHOrO addhukca.

Paccmotpum  obnacte npedukcamum:  Uneasy-listening, antysaint-style, 6eznuxo-
KkykonbHoe. OTMETUM, 4YTO K PAa3JIMYHBIM B3aWMOOTHOIICHHUSIM CIIOBOOOPA30BATEIBLHOTO
(dbopMaHTa ¥ TIPOM3BOIIICH OCHOBBI TNPHBOAAT HEOJAWHAKOBBIC JICKCHKO-CEMAHTHUYECKHE
CBOMCTBA.

B obOmactu cyddukcanum HopMaHTOM paccMaTpUBAEMBIX TNPHIIATATEIBHBIX SBISACTCS
cioBooOpasoBareNbHbil cypdure, Hampumep: Dig-sized — donvuepazmepnour, computer-
aided — komnvromep-o-3asucumstii. CyhGukc MOKET UMETh KaK MaTepUaIbHOE, TAK M OBITH
MaTepUAIEHO HEBBIPAKCHHBIM (HYJIEBOW cydduKke: pyc. Kapeznas-wiii, benoconos-wiii). C
MTOMOIIIBIO HYJIEBOTO cy(drKkca mepenaroTcs Te e YacTHBIC M O0IIre CIOBOOOpa30BaTEIbHbIC
3HAYEHHUsI, YTO U IKCIUTUIIMPOBAHHBIMU MOp(heMaMHu.

B aHrnuiickoM s3pike HanboIee POAYKTUBHBIM IS IPUIIAraTeIbHbIX sBIsieTcs cypdukce
-ed. B mporecce 00pa3oBaHus CIO0XKXHOMPOU3BOAHOIO MPHIATATEIILHOTO MPUMEHSIOTCS U
cioBociokenue u apdukcanust. CIoBOIPOU3BOAsIIeii 0CHOBOM 11t cyd. -ed BbIcTymaroT 06a
kommonenTa. Hanpumep, big-eyed — with big eyes; big-boned — with big bones.

AHau3 CIOKHOCOCTABHBIX IPHUJIAraTeIbHBIX PYCCKOTO SI3bIKA TAKXKE MMO3BOIISIET BHISIBUTH
NPOIYKTUBHBIC CPEACTBA CIOBOOOPA30BaHMS M CIOBOCIOXKEHHSA. Tak B NpUIAraTelbHBIX,
KOMITOHEHTHI KOTOPBIX HAXOAATCS B IOAUYMHUTEIBHOM CBSI3H, HCHONb3yeTcst cy(hhuKe -H(vit):
000p0OYyUIHbLIL, MAZKOCEPOCUHBLIL.

O. H. KpaBuenko [6] TTOAYEPKUBAET, 49TO HauboIee MIPOTyKTUBHEIE
CJIOBOOOpa30BaTeIbHBIE MOJIEIN MOYKHO Pa3JIeINTh Ha JBE KAaTErOpHU:

1) «MojeNb TIOCIIEeIOBATEIBFHOTO 00pa30BaHus, T.C. JepUBAIIHS HA 0a3e TOTOBOM CIIOKHOM
OCHOBBI ... aHri. wooden-headed <« wooden-head», [6, ¢. 149] oobpodywnbiii —
0obpodyuiue,

2) «MoOfeNnb MAapaUIeNbHOTO CIIOBOMPOM3BOJACTBA, T.€. OJHOBPEMEHHOE CJIOXKCHHUE
KOMITOHEHTOB U JCPHUBALIUS TOJIy4€HHOTo 0Opa3oBaHus» [6, c. 149]: aHrn. mpunaratensHoe +
cymectButensioe + -ed («raven-hair-ed» [6, c. 149]), «pyc. ocHoBa + (cydduxc) +
COCIMHUTEIBHBIN TIIaCHBIN + ocHOBA + (Cy(hduKe) + uekcus (0o6p-0-0yut-H-blii, TAMOH-H-0-
BOJIOC-BIH, ..., TOMy0-0-Tia3-bli, 10J109-H-0-TJ1aa-K-uid)» [6, c. 149].

Taxum 00pa3zoM, MOKHO CETaTh BEIBOJ 00 HICHTHYHOCTH CTPYKTYPHBIX THIIOB CIOKHBIX
[pUIIAraTelibHbIX B aHTJIMHCKOM U B PyCCKOM si3bikaX. COMOCTaBUTENbHbBII aHANIN3 Hanbosee
NPOJYKTHBHBIX CJIOBOOOPA30BATENbHBIX CPEACTB B AHIIIMMCKOM M PYCCKOM SI3bIKAax MOKa3all,
YTO CpAaBHUBAEMBIC A3BIKH 06J'Ia)13}OT MHOT'UMHU TUITOJIOTUYCCKN CXOAHBIMU Y€pTaMU. Bwmecte ¢
TEM TMPOSBILIIOTCS W HMX CHCHU(GUYECKHE OCOOCHHOCTH, HEKOTOPBIC PACXOXKICHUS,
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BBIpXKAOIIUECS B Pa3HOM Mepe MPOJYKTHMBHOCTH TOTO WMJIM MHOTO CJIOBOOOPAa30BaTEIbHOTO
CPEeICTBa, CTPYKTYPHO-MOP(HOIOTHIECKOM O(GOPMICHUN O0pa30BaHHBIX CIOB, B Pa3IMYHOM
KOJINYECTBEHHOM COOTHOIICHUH OTAEIBHBIX CIIOBOOOPA30BATENBHEIX CPEACTB. TeM He MeHee,
HECMOTpA Ha 3HAYUTEIbHOE KOJIMYECTBO TudPepeHITuaTBHBIX MIPU3HAKOB,
MPOTUBOIIOCTABIISIOIINX aHTIIMHCKUIA S3bIK PYyCCKOMY, HAJTMYUE TUTIOJIOTHUECKH CXOJHBIX YePT
CBUJICTETILCTBYET O HEKOTOPOIl OMHM30CTH CPaBHHBAEMEBIX SI3BIKOB Ha CIOBOOOPA30BATEIIEHOM
YpPOBHE.

H3omoppusvie u annomopgusie npusHaku cmpyKmypupoeanus C1O0HCHOCOCHAGHBIX
NPULAZAMETbHBIX 6 CPDAGHUBACMBIX AZbIKAX

Uccnenys rpaMMaTHKH pPa3HOCTPYKTYPHBIX SI3BIKOB, KaKOBBIMH SIBISIOTCS PYCCKHU H
AHTJIMICKUIA, MOXXHO OTMETHTh HAJMYHME KaK YHHBEPCAJIbHBIX KATETOPHH, TAK U MPUCYIIUX
OJJHOM W3 COMNOCTaBISIEMBIX IpaMMaTHK: HE BCSKHAE 3HAYEHHs, COCTABJISIOIINE
rpaMMaTHYECKyI0 KaTeTOPHIO B OHOM SI3BIKE, SBISFOTCS MOP(OJIOTHYECKH BBIPAKEHHBIMH B
npyrom. Hampumep, Te NMOHSATHS, KOTOpBIE INEPENarOTCsl B ONHOM M3 SI3BIKOB CPEICTBAMH
CII0BOOOpa3oBaTeIbHOW MOP(OJIOTHH, B APYrOM MOTYT BXOIUTh B OOJACTh CHHTAaKCHCA
crmoBocoueTanuss W Haobopor. CpaBHum: as-seen-on-TV things —Bemw mpsmMo kak u3
teneBuzopar; self-pitying tears — ciessl xkanoctu k camomy cebe; thought-provoking reading
— 9reHwe, maroriee nwmry mus pasmeinuiennii; level-playing field — curyamms ¢ paBHBIME
maHcamMu Ha ycrex. CpaBHEHHE MOKa3bIBAeT: OTCYTCTBUE WM HEOCTaTOYHOCTD BBIPAKEHHUS
KaKOT'0-TO 3HAUSHU S JIOJDKHBI OBITh KOMIIEHCHPOBAHEI Yepe3 00pallieHre K APYTOMY SI3bIKOBOMY
YPOBHIO, YTO W CBHUJICTEICTBYET O HAIMYHH YHHBEPCAJIbHBIX KATErOpHi, CBSI3aHHBIX C
OTpakeHHeM OOBEKTUBHOTO MHpPa, OyAydd 00s3aTebHO BBIPAKECHHBIMH B 3aBHCHMOCTH OT
CHCTEMBI SI3BIKOBBIX (DOPM.

VYuuThiBasi HANPaBICHHOCTh MCCIEIOBAHUS, HEOOXOAMMO OTMETHTh MOP(OIOrHUECKUil
CTaTyC YHHBEPCAIMI B 3aBUCHMOCTH OT YPOBHSI JINHTBUCTHYECKON Hepapxuu. B naHHoO# ctaThbe
THITIOJIOTYSL OTPAaHUYMBAETCS HAOOPOM TeX OOIIMX M30MOP(HBIX MPU3HAKOB, KOTOPHIE BaYKHBI
JUISL OTIMCAHMS CJIOKHOCOCTABHBIX MPUJIAraTeIbHBIX COOTBETCTBYIOLIETO S3BIKOBOTO THIIA KaK
OCHOBBI OTHOCHTEIIbHBIX YHUBEPCAINIL:

® HaJIU4YHue HpH3HaKOBOI7[ CHUCTEMbI MPUJIAraTCJIbHOI'O B T PAMMATUYICCKOM CTPOC A3bIKA,

® JIOMYCTHMOCTh MEXYPOBHEBOW BapHATUBHOCTH B BBIPAKEHHH HHBAPUAHTHOTO
3HAYCHHS;

® 1CHONB30BaHHE MOP(HOIOTHUECKOH HOPMBI 1 JIEKCHKO-CHHTAKCHYECKOI CHHTArMbl Kak
OCHOBHBIX €AMHHI] U3MEPEHUSI B MOP(POIOTrHISCKON THUITOIOTUH.

HpI/I HaJUYHMHU TUTIOJOTHYSCKOM KOHCTAHThI HMCHU MpujaaraTejibHOTO B BUAC MOp(l)eMHOFO
COCTaBa, CHHTAKCHMYECKON CHHTarMaTHK{ HaOII0JaeTcs alsIoMOpOH3M C YYETOM CIIEIYHOIINX
(hakTOpOB:

e THN MOP(MOJOTHYECKON CTPYKTYpHl S3bIKA: AHAJUTUYECKUI aHMIMICKUA W
CUHTETUYECKUH PyCCKUil;

e  MOPGOIOTHYECKHUE PECYPCHI SI3bIKA M CHHTAKCHYECKHE HOPMbI COIOJIOKEHUS CIIOB B
OIpe/IeNIEHHOW CHHTAarMaTHYeCKOH 3aBUCUMOCTH.

PasBuBas CTpaTeTur0 UCCICAOBAaHUA, HeO6XOJII/IMO IPpUHATHL BO BHUMAHHUC TE3UC, YTO
(dopMa He MODKHA PACCMATPHBATHCSA KaK OSJIEMEHT MapajurMbl BHE €€ CEMaHTHYECKOro
(yHKIMOHUPOBAHUS, ITOCKOJIBKY TIpaMMaTHueckas (opma cymecTByeT Al TOro, YTOOBI
pean30BaTh B CHHTAKCHCE PEYM CBOKO KAaTErOpHAaIbHYIO MPEAHA3HAYEHHOCTb.
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TO THE QUESTION OF TYPOLOGICAL FEATURES OF MORPHOLOGICAL
RESOURSES OF THE ENGLISH AND RUSSIAN LANGUAGES
(ON THE EXAMPLE OF COMPOUND ADJECTIVES)!

Polkhovskaya E. V., Reynova A. V.

The article discusses the issues of the place of the adjective in the system of morphological resources of

the English and Russian languages, and the question of the identification of isomorphic and allomorphic signs
of structuring of compound adjectives. The methods of comparative, transformational, oppositional analysis and
deduction were used in the course of the research. Compound adjectives were taken from the English and
Russian-language sources, using the continuous sampling method. These adjectives served as the illustrative
material. The problems related to the identification of a set of the typological features that underlie the reflection
of the attributive meaning through the morphological resources of the English and Russian languages, seem to
be relevant. The results show that certain differential features are distinguished within one semantic field, which
leads to the functioning of different productive word-formation models in the analyzed languages.

Key words: compound adjective; categorical meaning; lexico-grammatical class; evaluation.
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